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Obsah

Bezpečnostní pokyny
Před prvním použitím 
přístroje si přečtěte tyto 

bezpečnostní pokyny, tento 
originální provozní návod, 
bezpečnostní pokyny přiložené 
k akumulátorovému bloku a 
originální provozní návod pro 
akumulátorový blok a nabíječku. 
Řiďte se jimi. Uschovejte 
brožury pro pozdější použití 
nebo pro dalšího vlastníka.
Kromě pokynů v návodu 
k použití musíte dodržovat 
všeobecné zákonné 
bezpečnostní předpisy a 
předpisy pro prevenci úrazů.

Stupně nebezpečí
� NEBEZPEČÍ
Upozornění na bezprostředně hrozící nebezpečí, které 
vede k těžkým úrazům nebo usmrcení.
� VAROVÁNÍ
Upozornění na možnou nebezpečnou situaci, která 
může vést k těžkým úrazům nebo usmrcení.
� UPOZORNĚNÍ
Upozornění na možnou nebezpečnou situaci, která 
může vést k lehkým úrazům.

POZOR
Upozornění na možnou nebezpečnou situaci, která 
může vést ke vzniku věcných škod.

Všeobecné bezpečnostní 
pokyny

� NEBEZPEČÍ ● Nebezpečí 
udušení. Obalové fólie udržujte 
mimo dosah dětí,. 
� VAROVÁNÍ ● Osoby se 
sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo 
s nedostatečnými zkušenostmi 
a znalostmi smí používat přístroj 
pouze tehdy, když jsou pod 
odborným dohledem nebo 
pokud byly poučeny osobou 
zodpovědnou za jejich 
bezpečnost o bezpečném 
používání přistroje a rozumí 
rizikům, které z toho vyplývají.  
●Přístroj nesmí používat děti.
●Dohlížejte na děti a zajistěte,
aby si s přístrojem 
nehrály.Upozornění 
●Neprovozujte přístroj, pokud
se v pracovní oblasti zdržují jiné 
osoby nebo zvířata.

Bezpečnostní pokyny 
Nikdy neponořujte přístroj

zcela do kapaliny.
Přístroj provozujte pouze ve

venkovním prostředí.
Přístroj pravidelně kontrolujte,

zda není poškozený. Při
viditelném poškození
neuvádějte přístroj do
provozu.
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Nesahejte do foukací trubky
nebo do dmychadla přístroje.

Neprovozujte přístroj bez
namontované foukací trubky.

Nezakrývejte sací otvor.
Volné oděvy uchovávejte v

dostatečné vzdálenosti od
sacího otvoru.

Dbejte bezpečnostních
pokynů přiložených
k akumulátorovému bloku a
postupujte podle nich.

Pečlivě si přečtěte návod.
Seznamte se s ovládacími
prvky a správným používáním
přístroje.

Nikdy nenechávejte přístroj
používat osobami, které
nejsou obeznámeny s tímto
návodem. Místní předpisy
mohou omezovat věk
uživatele přístroje.

Při provozu přístroje vždy
noste pevnou obuv a dlouhé
kalhoty.

Nenoste volný oděv nebo
šperky, které by mohly být
nasáty do vstupu vzduchu.
Dlouhé vlasy udržujte
v dostatečné vzdálenosti od
vstupů vzduchu.

Při provozu používejte
ochranné brýle.

Přístroj provozujte pouze za
denního světla nebo při
dobrém umělém osvětlení.

Nepřetěžujte se a udržujte
vždy rovnováhu.

Vždy se ujistěte, že máte na
svahových polohách pevný
postoj.

S přístrojem se pohybujte
chůzí, neběhejte.

Všechny chladicí otvory
udržujte volné bez nečistot.

Nikdy nefoukejte nečistoty ve
směru kolemstojících osob.

Pevně utáhněte všechny
matice, čepy a šrouby, abyste
zajistili, že je přístroj
v bezpečném provozním
stavu.

Vyměňte opotřebené nebo
poškozené díly.

Používejte pouze originální
náhradní díly a příslušenství.

Použití v souladu s určením
� VAROVÁNÍ
Nebezpečí úrazu od poletujících částic
Fukar na listí používejte jen v případě, že je vyloučeno 
ohrožení okolo stojících osob.
Přístroj je určen k foukání na zemi ležícího listí, zbytků 
po úpravě trávníku a křovin, volných nečistot.
Přístroj používejte výhradně v soukromé domácnosti. 

Předvídatelné nesprávné používání
Jakékoliv použití, které není v souladu s určením, je 
nepřípustné. 
Obsluha ručí za škody vzniklé kvůli použití v rozporu 
s určením.

Ochrana životního prostředí
Obalové materiály jsou recyklovatelné. Obaly 
prosím likvidujte ekologickým způsobem.
Elektrické a elektronické přístroje obsahují 
hodnotné recyklovatelné materiály a často 
součásti, jako baterie, akumulátory nebo olej, 
které mohou při chybném zacházení nebo 

likvidaci představovat potenciální nebezpečí pro lidské 
zdraví nebo pro životní prostředí. Pro řádný provoz 
přístroje jsou však tyto součásti nezbytné. Přístroje 
označené tímto symbolem se nesmí likvidovat 
s domovním odpadem.

Informace k obsaženým látkám (REACH)
Aktuální informace k obsaženým látkám naleznete na 
stránkách: www.kaercher.com/REACH
www.robotworld.cz



Symboly na přístroji
Fukar na listí LBL 2 / LBL 4

Příslušenství a náhradní díly
Používejte pouze originální příslušenství a náhradní 
díly, které Vám zaručují bezpečný a bezporuchový 
provoz přístroje.
Informace o příslušenství a náhradních dílech 
naleznete na stránkách www.kaercher.com.

Rozsah dodávky
Rozsah dodávky přístroje je vyobrazen na obalu. Při 
vybalení zkontrolujte úplnost obsahu. V případě 
chybějícího příslušenství nebo výskytu poškození při 
přepravě informujte prosím Vašeho prodejce.

Popis přístroje
Ilustrace A

1 Plochá tryska s integrovanou škrabací hranou

2 Dolní část foukací trubky

3 Horní část foukací trubky

4 Výstup vzduchu

5 Hlavní spínač
18 V: ZAP./VYP.
36 V: VYP., stupeň 1, stupeň 2

6 Tlačítko na odjištění akumulátorového bloku

7 Typový štítek

8 Uchycení pro akumulátorový blok Battery Power (+)

9 Sací otvor

10 *Akumulátorový blok Battery Power 36/25

11 *Rychlonabíječka Battery Power 36 V

12 *Standardní nabíječka Battery Power 18 V

13 *Akumulátorový blok Battery Power 18/25

*již obsaženo v objemu dodávky různých variant sad.

Montáž foukací trubky
1. Spodní část foukací trubky nasuňte na horní část 

foukací trubky.
Ilustrace C

2. Pro účely zajištění foukací trubky ji otáčejte ve 
směru hodinových ručiček (bajonetový uzávěr).
Ilustrace D

Pro účely sejmutí foukací trubky ji otáčejte proti směru 
hodinových ručiček.

Montáž ploché trysky
1. Plochou trysku nastrčte na spodní část foukací 

trubky.
Ilustrace B

Uvedení do provozu
Vložení akumulátoru

POZOR
Znečištěné kontakty
Poškození přístroje a akumulátoru
Před vložením zkontrolujte uchycení akumulátoru a 
kontakty z hlediska nečistot, popř. je očistěte.
Ilustrace E
1. Zasunujte akumulátor do uchycení, dokud 

neuslyšíte cvaknutí.

Vyjmutí akumulátoru
� VAROVÁNÍ
Nekontrolovaný rozběh
Nebezpečí úrazu
Během pracovních přestávek a před údržbou a 
ošetřením vyjměte akumulátor z přístroje.
Ilustrace F
1. Stiskněte tlačítko na odjištění.
2. Vyjměte akumulátor z přístroje.

Zapnutí a vypnutí přístroje
Přístroj zapněte resp. vypněte hlavním spínačem.
1. Hlavní spínač zatlačte směrem dopředu do polohy 

“1” nebo “2”(jen LBL 4 Battery).
Přístroj se spustí.

2. Hlavní spínač zatlačte směrem dozadu.
Přístroj se zastaví.

Přeprava
� UPOZORNĚNÍ
Nedodržení hmotnosti
Nebezpečí úrazu a poškození
Při přepravě vezměte v úvahu hmotnost stroje.

Skladování
� UPOZORNĚNÍ
Nedodržení hmotnosti
Nebezpečí úrazu a poškození
Při skladování vezměte v úvahu hmotnost přístroje.
Upozornění
Přístroj skladujte vždy v suchu a před uskladněním 
nezapomeňte vyjmout akumulátorový blok.

Péče a údržba
Přístroj je bezúdržbový.

Nápověda při poruchách
Poruchy mají často jednoduché příčiny, které můžete 
sami odstranit pomocí následujícího přehledu. 
V případě pochybností nebo při poruchách, které zde 

Varování před poletujícími objekty.

Ostatní osoby nechť se zdržují mimo 
pracovní oblast.

Při provozu přístroje používejte vhodnou 
ochranu sluchu a ochranné brýle.

Přístroj chraňte před deštěm a stříkající 
vodou.
www.robotworld.cz



nejsou uvedeny, se prosím obraťte na autorizovaný 
zákaznický servis.
S rostoucí dobou užívání se i přes dobrou péči sníží 
kapacita akupacku, což znamená, že i ve stavu plného 
nabití nebude již dosaženo plné doby chodu. To 
nepředstavuje žádnou vadu.

Výrobní štítek
Na výrobním štítku jsou uvedeny nejdůležitější údaje o 
přístroji.
V kapitole “Popis přístroje” je zobrazeno umístění 
výrobního štítku na přístroji. 

Poruchy přístroje
Přístroj se nerozbíhá
Akupack není správně vložen.
1. Zasunujte akupack do uchycení, dokud 

nezacvakne.
Akupack je vybitý.
1. Nabijte akupack.
Akupack je v režimu spánku.
1. Stiskněte hlavní spínač po delší dobu nebo 

podruhé.
Akupack je vadný.
1. Vyměňte akupack.
Přístroj se zastavuje během provozu.
Akumulátor je přehřátý.
 Přerušte práci a nechte akumulátor vychladnout na 

teplotu pod přípustným teplotním rozsahem. Může 
to trvat několik minut.

Záruka
V každé zemi platí záruční podmínky vydané naší 
příslušnou odbytovou společností. Případné závady 
Vašeho přístroje odstraníme během záruční lhůty 
bezplatně, pokud jsou zaviněny vadou materiálu nebo 
výrobní vadou. V záručním případě se prosím obraťte 
s dokladem o koupi na Vašeho prodejce nebo na 
nejbližší autorizované servisní středisko.
(Adresa viz zadní stranu)

Technické údaje

Technické změny vyhrazeny.

ES prohlášení o shodě
Prohlašujeme tímto, že níže uvedený stroj na základě 
svého provedení a druhu konstrukce, jakož i 
v provedení námi uváděném na trh, vyhovuje 
příslušným základním bezpečnostním a zdravotním 
požadavkům podle směrnic EU. V případě provedení 
námi neschválené změny stroje ztrácí toto prohlášení 
svoji platnost.
Výrobek: Fukar na listí
Typ: LBL 2, LBL 4

Příslušné směrnice ES
2000/14/ES
2006/42/ES (+2009/127/ES)
2011/65/EU
2014/30/EU

Aplikované harmonizované normy
EN 60335–1
EN 50636-2-100
EN 55014–1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 2015
EN 62233: 2008
EN 50581

Použitý postup k posouzení shody
2000/14/ES: Příloha V

Hladina akustického výkonu dB(A)
LBL 2:
Naměřeno: 86
Zaručeno: 88
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Výkonnostní údaje přístroje

Max. rychlost 
vzduchu

km/h 210 210 250 250

Max. objemový tok m3/h 220 220 330 330

Provozní napětí V 18 18 36 36

Regulace rychlosti - - ano ano

Rychlostní stupně - - 2 2

obsažený 
akumulátorový 
blok

- Batte
ry Po
wer 1
8/25

- Batte
ry Po
wer 3
6/25

Typ nabíječky - Stand
ardní 
nabíj
ečka 
Batte
ry Po
wer 
18V

- Rychl
onabí
ječka 
Batte
ry Po
wer 
36 V

Rozměry a hmotnosti

Hmotnost kg 2 2,5 2,2 3

Délka x šířka x 
výška

mm 975 x 
170 x 
305

975 x 
170 x 
305

975 x 
170 x 
305

975 x 
170 x 
305

Zjištěné hodnoty podle EN 60335-2-79 * Měření se 
prováděla s plochou tryskou

Hodnota vibrací 
rukou/paží

m/s2 1,7 1,7 2,1 2,1

Nejistota K m/s2 0,2 0,2 0,2 0,2

* Hladina
akustického tlaku

dB(A) 74 74 82 82

* Nejistota KpA dB(A) 2 2 2 2

* Hladina
akustického 
výkonu LWA + 
* Nejistota KWA 

dB(A) 88 88 96 96
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